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SOUS-COMMISSION PARITAIRE DU
TRANSPORT URBAIN ET REGIONAL DE LA

REGION DE BRUXELLES CAPITALE

PARITAIR SUBCOMITE
VOOR HET STADS- EN STREEKVERVOER
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK

GEWEST
Convention collective de travail relative aux

élections sociales 2012
Collectieve arbeidsovereenkomst met

betrekking lot de sociale verkiezingen 2012

ENTRE l'Union belge des Transports en commun
urbains et régionaux, représentée par M. Alain
Flausch, Président, et M. Kris Lauwers,
Administrateur, d'une part,

ET la Centrale Générale des Services Publics,
représentée par M. Alex Vonck, délégué
permanent, la Confédération des Syndicats
Chrétiens — Services publics, représentée par M.
Robert Timmermans, délégué permanent, la
Centrale Générale des Syndicats Libéraux de
Belgique, représentée par M. Guido Van Hecke,
délégué permanent, représentant les travailleurs,
d'autre part,

il a été convenu ce qui suit:

Article 1 - Champ d'application 

La présente convention collective de travail
s'applique à l'ensemble du personnel de la Société
des transports intercommunaux de Bruxelles.

Article 2- Objet

Cette convention collective de travail vise à
préparer les élections sociales 2012 dans le
respect et sous réserve des dispositions légales et
réglementaires en la matière.

TUSSEN 	 de 	 Belgische 	 Vereniging 	 voor
Gemeenschappelijk Stads- en Streekvervoer,
vertegenwoordigd door dhr. Alain Flausch, Voorzitter, en
dhr. Kris Lauwers, Bestuurder, enerziels,

EN de Algemene Centrale der Openbare Diensten,
vertegenwoordigd door dhr. Alex Vonck, bestendig
afgevaardigde, het Algemeen Christelijk Vakverbond
— Openbare Diensten, vertegenwoordigd door dhr.
Robert Timmermans, bestendig afgevaardigde, de
Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van
Belgié, vertegenwoordigd door dhr. Guido Van Hecke,
bestendig afgevaardigde, die de werknemers
vertegenwoordigen, anderzijds,

wordt het volgende overeengekomen:

Artikel 1 - Toepassinbsveld 

De onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst is
van toepassing op alle personeelsleden van de
Maatschappij voor het Intercommunaal vervoer te
Brussel.

Artikel 2— Voorwerp

Deze collectieve arbeidsovereenkomst beoogt de
voorbereiding van de sociale verkiezingen 2012 met
inachtneming en onder voorbehoud van de wettelijke
en reglementaire bepalingen ter zake.
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I. Détermination des unités techniques I. Bepaling van de technische bedrijfseenheden
d'exploitation

Article 3— Unité technique d'exploitation

La STIB forme une seule et même unité technique
d'exploitation.

Il. Catégorie de personnel

Article 4— Personnel de direction

Font partie du personnel de direction, les membres
du personnel dont la fonction se situe en classe 10a
et suivantes.

Article 5— Personnel « cadre » 

La liste des cadres comprend les membres du
personnel dont la fonction se situe en classe 8b et 9.

Font également partie du personnel « cadre », à titre
historique et uniquement pour les élections sociales
de 2012, les membres du personnel repris à
l'annexe 1 de la présente convention.

Ne font pas partie des cadres, le personnel de
direction tels que définis à l'article 4 de la présente
convention.

Article 6— Personnel employé

Font partie du personnel employé, les membres du
personnel dont la fonction se situe en classe 4b à 8a
(inclus).

Article 7— Personnel ouvrier

Font partie du personnel ouvrier, les membres du
personnel dont la fonction est reprise dans les
barèmes 1 à 21(inclus), et en ce qui concerne le
personnel de conduite, les membres du personnel
dont la fonction est reprise dans les barèmes 1 à 1.9
(inclus).

III. Organisation

Article 8— Date des élections

Les élections se déroulent :
Le mardi 8 mai 2012
Le jeudi 10 mai 2012
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Artikel 3— Technische bedriifseenheid

De MIVB vormt een enkele technische
bedrijfseenheid.

Il. Personeelscategorie

Artikel 4— Directiepersoneel

Maken deel uit van het directiepersoneel, de
personeelsleden van wie functie zich bevindt in klasse
10a en volgende.

Artikel 5 — Kaderpersoneel

De lijst van kaderleden omvat de personeelsleden van
wie functie zich bevindt in de klassen 8b en 9.

Om historische redenen en enkel voor de sociale
verkiezingen van 2012, maken ook de personeelsleden
opgenomen in bijlage 1 van onderhavige overeenkomst
deel uit van het kaderpersoneel

Maakt geen deel uit van het kaderpersoneel, het
directiepersoneel zoals bepaald in artikel 4 van de
onderhavige ovei•eenkomst.

Artikel 6- Bediendepersoneel

Maken deel uit van het bediendepersoneel, de
personeelsleden van wie de functie zich in de klassen
4b tot en met 8a bevindt.

Artikel 7- Arbeiderspersoneel

Maken deel uit van het arbeiderspersoneel, de
personeelsleden van wie de functie zich in de barema's
1 tot en met 21 bevindt, en wat het rijdend personeel
betreft, de personeelsleden van wie de functie zich in
de barema's 1 tot en met 1.9 bevindt.

III. Organisatie

Artikel 8— Datum van de verkiezingen

De verkiezingen vinden plaats:
Op dinsdag 8 mei 2012
Op donderdag 10 mei 2012



Article 9— Bureaux de vote

A titre indicatif, les bureaux de vote et heures
d'ouverture sont repas à l'annexe 2 ci-jointe.

Article 10— Composition des bureaux de vote

Présidents

En principe, les présidences des bureaux de vote
sont assurées par les chefs de dépôt ou le sous-chef
de dépôt, d'atelier, d'entretien, ...

Néanmoins, les membres du personnel qui étaient
président d'un bureau de vote lors des élections
sociales de 2008 pourront être amenés à être
président nonobstant le principe énoncé ci-dessus.

[Commentaire : il est préférable de bénéficier de
l'expérience acquise par ces membres du personnel
afin d'éviter les problèmes éventuels]

Assesseurs
Par bureau de vote, chaque organisation syndicale
désigne un assesseur. L'employeur désigne
également un assesseur. Les assesseurs auront
également la qualité de témoin pendant les
opérations de vote.

Article 11 — Bureau de dépouillement

A la fermeture des bureaux de vote, les urnes sont
scellées et transmises au bureau de vote central.

Le dépouillement a lieu le vendredi 11 mai 2012 à
8h00.

Composition

Le bureau de dépouillement est présidé par le
président du bureau de vote central (Atrium).

Le bureau de dépouillement est composé des
présidents effectifs et suppléant et des secrétaires
des bureaux de vote de Haren, Delta, Brel et du
bureau central (Atrium).

Hormis les membres du bureau de dépouillement tel
que repris ci-dessus et qui seuls sont habilités à
procéder aux travaux de dépouillement, sont
également admis dans le local de dépouillement :
- le responsable des Relations Paritaires ;
- le chef de projet « élections sociales »
- 2 témoins par organisation syndicale.

Artikel 9— Stembureaus

Ter informatie zijn de stembureaus en de openingsuren
opgenomen in bijlage 2 bij deze overeenkomst.

Artike110 — Samenstelling van de stembureaus

Voorzitters

In principe wordt het voorzitterschap van de
stembureaus waargenomen door de depotchef of de
depotonderchef, de werkplaatschef, de
onderhoudschef,...
Het is evenwel mogelijk dat de personeelsleden die
voorzitter waren van een stembureau tijdens de sociale
verkiezingen van 2008, voorzitter zullen zijn ondanks
het hierboven vermelde principe.

[Opmerking: men kan beter beschikken over de
verworven ervaring van deze personeelsleden om
eventuele problemen te vermijden]

Bijzitters
Per stembureau wijst elke vakbondsorganisatie een
bijzitter aan. De werkgever wijst eveneens een bijzitter
aan. De bijzitters zullen eveneens de hoedanigheid van
getuige hebben tijdens de stemverrichtingen.

Artikel 11 — Stemopnemingsbureau

Bij het sluiten van de stembureaus worden de
stembussen verzegeld en overgebracht naar het
centraal stembureau.

De stemopneming vindt plaats op vrijdag 11 mei 2012
om 8u00.

Samenstel ling

Het stemopnemingsbureau wordt voorgezeten door de
voorzitter van het centraal stembureau (Atrium).

Het stemopnemingsbureau is samengesteld uit
werkende en plaatsvervangende voorzitters en
secretarissen van de stembureaus van Haren, Delta,
Brel en het centraal bureau (Atrium).

Behalve de leden van het stemopnemingsbureau zoals
hierboven genoemd, die alleen gemachtigd zijn om
over te gaan tot de stemopneming, zijn eveneens
toegelaten in het lokaal van de stemopneming:
- de verantwoordelijke van de Paritaire Relaties;
- de project manager "sociale verkiezingen"
- 2 getuigen per vakbondsorganisatie.



Article 12— Annonces au personnel

Pour les membres du personnel ayant, pendant leurs
prestations, accès au CYRBER, l'affichage prévu est
remplacé par la mise à disposition d'un document
électronique via le CYRBER.

[Commentaire : cet article concerne uniquement les
lieux de travail suivants : Atrium et Manathan]

Article 13— Disposition finale

Les parties et leurs mandataires respecteront la paix
sociale quant aux points traités par la présente
convention collective de travail.

Article 14- Entrée en vigueur

La présente convention collective de travail entre
en vigueur le 13 octobre 2011 et expire de plein
droit au début de la procédure des élections
sociales suivantes (2016).

Chaque partie signataire peut dénoncer la présente
convention moyennant un préavis de trois mois
notifié à l'autre partie par lettre recommandée à la
poste. La partie qui prend l'initiative de dénoncer le
présent protocole est tenue d'en préciser les motifs
et de formuler une proposition de nouveau texte.

Artike112 Aankondigingen aan het personeel

Voor de personeelsleden die, tijdens hun prestaties,
toegang hebben tot CYRBER, wordt de voorziene
aanplakking vervangen door het ter beschikking stellen
van een elektronisch document via CYRBER.

[Commentaar: dit artikel betreft enkel de volgende
werkplaatsen: Atrium en Manathan]

Artike113 — Eindbepaling

De partijen en hun mandatarissen zullen de sociale
vrede wat betreft de in onderhavige collectieve
arbeidsovereenkomst behandelde punten respecteren.

Artikel 14— lnwerkingtreding

De onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst
treedt in werking op 13 oktober 2011 en vervalt van
rechtswege bij het begin van de procedure van de
volgende sociale verkiezingen (2016).

Elke ondertekenende parti] kan de onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst opzeggen mits een
vooropzeg van 3 maanden betekend aan de andere
parti] bij per post aangetekend schrijven. De partij op
wiens initiatief de onderhavige collectieve
arbeidsovereenkomst wordt opgezegd moet de
redenen daarvoor opgeven en een nieuwe tekst
voorstel len.

et
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Fait à Bruxelles, le 13 octobre 2011 en 5 	 Gedaan te Brussel, op 13 oktober 2011 in 5
exemplaires 	 exemplaren



Gestionnaire oeisee reale
ofteree Op?rorIuecu

ecrétalre du médiateur

Beh rer Centrale kas

Secreieris van
19773 Vanderpijpen

Fun

Annexe 1 à la CCT relative aux élections sociales 2012



Annexe 2 à la CCT relative aux élections sociales

lection 	 °claies 	er lezin

Bureaux de vote

Stembureaus

Présidents et vice-présidents

Presidenten en vice-presidenten
Date & heures d'ouverture

Openingsdagen en -uren
Bureau principal :
Hoofdbureau :

P: C. BOELAERT
VP : P. BRAUWERS

8 mai 2012 5h30 - 15h00

10 mai 2012 9h00 - 18h30
ATRIUM
Avenue du Roi + Belgrade P : S. IDES 8 mai 2012 5h30 - 15h00

VP : L. AERT
10 mai 2012 11h00 - 18h30

Haren P: I. WILLEMS 8 mai 2012 5h30 - 15h00
VP : Y. VAN CUTSEM

10 mai 2012 11h00 - 18h30

Ixelles + Woluwe P: G. WARMOES 8 mai 2012 5h30 - 15h00
VP : G. AVET

10 mai 2012 11h00 à 18h30

Schaerbeek P : P. RAHOENS 8 mai 2012 5h30 - 15h00
VP : J. LAURENT

10 mai 2012 11h00 - 18h30

Delta P: D. CANU 8 mai 2012 5h30 - 15h00
VP : C.E. VANDEN DRIES

10 mai 2012 11h00 - 18h30

Demets P : T. SAMYN 8 mai 2012 5h30 - 15h00
VP : E. DUGNOILLE

10 mai 2012 Fermé

SSE P : A. MELLAERTS 8 mai 2012 9h00 - 12h00
VP : E. VAN CRANENBROECK

10 mai 2012 Fermé

i Brel P: M. DE VOLDER 8 mai 2012 5h30 - 15h00
VP : C. DE MAESSCHALCK

10 mai 2012 9h00- 12h00

i Molenbeek P : J.-P. CLAUS 8 mai 2012 5h30 - 15h00
VP : W. DE MAESENEER

10 mai 2012 11h00 - 18h30
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